Company Magna PT S.p.A Delivery Note 81025102
Piant Modugno
Via dei Ciclamini 4 Page 1/1
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Ship Date 31.01.2020 D S/g. GGB Contact Name MARTIN GRYZEWGSKI
Our suppl. No. ia ?J L"% l GGB Contact Email  martin.gryzewski@gghearings.com
Customer No. 100325 l GGB Contact Phone  +49 (7131) 269-133
Customer Tax ID No. IT0O4886850728 S‘O 01 ‘%\ ] GGB Fax +49 (7131) 269-77133
==—=ghip+frorm—=— =G GBSlovalda-s.no=tlisa-priemyselna,.038 5 2-Sutany-GK- = G R S Sy S G S ST S SN
Ship To Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MCODUGNO BA, IT
Sold-to-party Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT
Transit Place
Forwarder Customer pick up Number of boxes b4
Delivery Terms FCA Sucany s Number of Pallets 2
Shipment Type Road - ship date
Tracking# Net/Gross weight 233,86 /294,0 KG
Line GGB Part / Description . Dal Qty / UoM Batch Country of Qrig./C. Code
Cust Part / Description Dimension
GGE Sales order: 3150001091 / Customer Order:550003878101
10 1620DP4/DP4 Bush — 32 QjQOM PCE 0000471167 SK/84833080
9003068202 15 X 17 X 20 MM

Suppliers * declaration for products having preferential origin status.

We declare, that the mentioned goods, if not otherwise noted on invoics, were produced in Eurapean Community and satisfy the ruleg ]
governing preferential trade with: e 4

Egypt, Albania, Algeria, Bosnia-Herzegowina, CARIFORUM-States, Ceuta, Chile, ESA-States {ESA=MG, MU, SC, ZW witho 3
Faroer, Israel, Jordan, Croatia, Libanon, Marakko, Mecedonia, Melilla, Mexico, Montenegro, Rep. Korea, Serbia, South Apae™
West-Pacific-States WPS, Island, Liechtenstein, Norway, Switzerland, Turkey. Republik Moldau, Georgia, Ukraine E

We undertake to inform immediately if this declaration is no longer valid. We undertake to make available to the custor.g
further supporting dacuments they require. ;

We declare that no cumulation applied.

Unless otherwise stated, the technical data of products specified in this document can be found in the relevant technical handhs
handbook s are available at: www.ggbearmgs.com. The product specifications mentioned therein are an intégral part of this ¢

e it

Delivery in accordance with our general terms and conditions of sales. ;

For intra 5omunity exports the following applies:
VAT exempt intra-Community supply.

KUEHNEAGEL sau
ACCEYTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata: 32,‘0_9_)

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi;

Confoymita\alle schede d'imballo: @
Data fontralk; IO(O’ETQD
Firma

GGB Heilbronn GmbH

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740 Ochsenbrunnenstrasse 8
Geschéftsfithrer: Klaus Hofmanm, Susan Sweeney, Robert Mclean D - 74078 Heilbronn
Cammerzbank Hailbronn - Swift/BIC: COBADEFF620 - IBAN DE91620400600319067500 Tel: +49 [0}7131 269-0

USt-IdNr, DE218393003 va)ffu:gaé%é?r?nlgi?cggg_5oo
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GGE Slovakia s.r.o.

Ulica priemyseina 1910/4

SK-038 52 Sucany —

Tel: +421 (0)43 40 456 100 —

Fax: +421 (0)43 40 40 500 —

slovakia@aggbearings.com — : : i :

— Spediteur Name : CUSTOMER PICK UP
Spediteur Adresse : -
74078
Deutschiand
Speaditeur Name: Unterschrift:
Datum:
Pos: 001
Kunde: Magna PT S.p.A Lieferschein Nr: 81025102
Kunde Nr: 100325 Incoterm: FCA
Kunde Adresse: Anzahl Palette(n): - 2 {INKA PALETTE B10X610)
Magna PT S.p.A Gesamtgewicht: 294 KG
Via dei Ciclamini 4
e =700 2E MODUGNOBA- L = T N s T o e
Tracking: Serv. Level :
Summe:
Total Gesamtgewicht: 294 KG GGB Slovakia S.LO.
Ulica priemyseina 1910/4

Total Anzahl Palette{n): 2 038 52 Suany 3
Total Anzahl Kartan(s): 54 120: 35742679, IC DPH; SK2020211237
Lieferschein{e] Nr: 0081025102

GGB Slovakia s.r.o. Ulica priemyselna 1910/4 SK-038 52 Sutany
GGB, an EnPro Industries company
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Prepravny list / Transport Order

Odostetatel / Sander

I DPH f VAT-D-No.

Ddum f Data

y )

y—=x) 7/ 4

ZRG-EC-0000938

A G —
04-FEB-2020
GGR SLOVAKIA PE——
Ulica priemyslena 1910/4
SK~03852 SUCANY
+421434040101 ZRG-EC-0000938
Mesio naédty / Collecton address g{;‘;ﬁge

Proof of Delivery (o beflled al amival lemninal)

For DHL Euroconnect conslgnments apply Transport Condltions placed on web page www.dhl.sk

Dodacie podmisnky Adresa termindlu
Oe ““5’5‘ s | Termina addrass
] P e
S;dogﬁm*e :"‘“’m DHL EXPRESS (SLOVAKIA)} 8
en
Ofe Oidee  |zInINA
- I
e R s | PAVLA MUDRONA 7
lo Iatené lo neplatené =
Prijemea / Consignee IGBPH / VATD-No. Dsw!,?pald Eu?ty" Egpald 8K-01001 ZILINA
MAGNA PT S.P.A. Dlné Tel:
others
Fax:
VIA DEI CICLAMINT 4
. ﬁww\.
I-70026 MODUGHNO EXW |0 -
Dndalakuvédn ravné poish le:f“" - &
- Additional trangpcrt mgﬁgﬁge 1 T \\g _?ei. & termindty
[ e i . Y erminal refgrence
Miesto vykidcky / Delivery adcess yes oy AT L =
M Pailstd frodnot~ 3
Gy Valoe o trance | ! f Rel. . kel
N, j % ; ; Cuslomers relerence
* Mo | TME=TNW-78 3585
; TN e, © Kotz LS
.f’{ Destinalion teminal ™, \ Gonfactlel: . 7 ¢
’ . BART x\ % L 2738 / 80 5315811
= L ! \\ o
T A R
Tnatky a Efslice Patet Obal Popistmay 7 ' B E Polom::nlnéhu; Hrubd Himatnost v kg Hodnota (a mena )
Marks and numbers Quantity Packing | Descriptfon of gmdﬁs G ‘sacmtalle, | | Beoss welghtinkg Value (with curenty)
i i Cusioms biffpes)
e o el A e L B T L% R e e = T e, T ST T
Pt T R DA “[[GOUDS T S “’
e L N A j
9009068202 Tk “’\\\ /
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Nyt
% Prepolitandhmatnostvkg | Celod hrubd hmolnestvig
éEX WORKS b Payahte weight in kg Tobal gross weight in kg
Rz, / Dim. X omx emX m=0.,720 . m 0.00 W 294.00 294.0
Specidine zisietky / Special consigoments
Specidine pokyny / / Spechat Instruclions Pifiohy / Enclosures
Vizgvihnutie & odoslefatela Donsenie prijemcovi IMPORTANT Razitko a podpls odaslelalsla
Collection at sender Dellvery to consignes Apcording to CMR, transport damages have to be noted on the transpert order (POD) | Stamp and signature of sender
upan delivery ¢f the consignment, Darmages ot visile exemalty should be notified in
Dgum / Date Datum / Dale wnking tothe respansible EVROGONNECT terminal within 7 days afer defrvery.
Gas 1 e Cas / Time
Podpis vodita / rivers signature Podpis priemcy Mena prijamcy Hadenym pismom
Consignes’s signafurs Consignee's name [n block letters
Pre zislelky DHL Eur ct platla Prepraund podmienky uvedendé na intemetovej strdnke www.dhlsk.
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Transport Order ’
Mittente N° partita IVA Data/ Date
Sender VAT-ID-No.
O4~-FER—E2Q20

GER SLOVAKIA

Ulica priemyslena 191074
SK—-03832 SUCANY
+421434040101
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—
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Indirizzo dal luoge di carico (di ritiro}

Collection address s

Ordine di trasparta
Order code

ZRG-EC-0QOQO238

Destinatario N° partita VA
Consignee VAT-ID-No.

MAGBNA PT 8.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODRUGND

uncleared

dic dog, pag. [ dirdog. nop pag
Ot iy | Tels

I i S ]
- Fax:

EXW

Condizioni di trasporto/Delivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address

faodon, [l | nylL. EXPRESS (SLOVAKIAY
[:I:jde%grggaw Dnonsdoganatn ZILINAO

i wer ) ula MUDRONG 7
dazi pagati dazi non pagati
el Uewsl | g-01001 ZILINA

By
L=

indirizzo di consegna della merce

Assicurazione complementare | Numera di dosser
Additional transpost insurance | Terminal reference

Note

Delivery address |:| ;'ﬁ ',}:
Rifesimenti ded cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Nl THME—-ThN~Z7RAZSHAS
Terminal di arive Numera telefonico
Pestination terminal Contact tel.
BARI + 3% / 80 5315811
Marche e numert Quantita Imballaggio | Deserizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
15200P4 / GOODS
2009088202 '
2 | FLE | GOODS 294. 0
Peso tassabile in k |n
EX WORKS Payable weight in Total gross welght in kg
Din. X om x om X = s 7253 LM Q. 00 294. 0 294, O
Richieste particolari 7 Special consignments
\
Istruzioni particolari / Spectal instructions Allegati / Enclosures \
KUEHNE+-MAGEL s
Via dei, Ciclarsini, sac- 70026 Modugno (BA)
Ritiro dal mittente Canseqna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente :

Collection at sendar Delivary to consignee

According to CMR, transport damages have ta be nated on the transport order (PLQ\

upen delivery of the consignment. Damages not visible extemally shodld be notified i

Stamp and signature of

der

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Data / Date Data f Date writing to the respansible EUROCONNECT teminal within 7 days after delivery. [] 7 Fﬁ 2 ['
Orario { Time Oraric / Time + 4 (\VZ\
i 5 SO
e bk AT
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello (5131 |Lf SU ulaliia € guantiia
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters
. ¥

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURCCONNECT {vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




